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S l a v j i i n s k i a p o s t o l i K i r i l i M e t o d i j e i istina pravoslavlja, Po-

vodom rimskog pokreb, u 1680/81 god. protivu pr&voslovne <rkve. Xćipjs;iu 

dr. Nikoli Milni, arhimandrit i profesor bogoslovje. Zadar, Pečatnja J, Vocficke. 

Cena 2 gl d. — To delo naperjeno j? v prvi vr*ti proti Stnossnaajeqevi encikliki. kije 

izhajala v slovenski prestavi ttidi v letoSnjegč „Slovenca" podlistku. — Is tor i j a 

srpa koga naroda. Napisno Yenijamin Kallav. sa ovl&Sćenjem piSčevim preveo 

Gavrilo V it ko vit;. Biogi'ad, izdanje Petra Čurčiča. XX. 149. Cena 1 gld, — Naä 

sedanji državni finančni ministe? K allay bil je nekoliko let avstroojierski geueiftlm 

koncil lift Srbskem tri tamkaj sbral gradivo иа to svojo dosti kritično in nepri-

stransko pisano Kgodovino junaškega naroda srbskega. 

Dm rextihi gonUt obiskala ski zadnje tednu Ljubljano. Prvi je veleznnm 
francoski slavist Lou is Loge v, profesor slovanskih jezikov mt orijeutalski fa-

kulteti v Parizu- Dasi je prof. Lcg£r rojen Franeoz iz Toulousa. vender čudovito 

dobi» govori veČino slovanskih jezikov. 7, nami j t govoril hrvatski kakor rojen 

Hrvat, Pripovedoval Tiam je, da je imiol ktus 30 slušateljev, üamih Francozov. 

Predaval jim je staros loven£f t ino, ruski in srbski jezik. Tudi v vojinski 

akademiji poučeval je 12 Štabnih otieirjev v ruskem jeziku. Zadnje njegovo znan-

stveno delo jc: Kstjuisse romrnarie Лс. It mythologie skive, Paris 1383, T Ljub-

ij im i je g. profösbr nekoliko dnij študiral v liceahii biblioteki, potem pa odšel 

v Zagreli, Beligrad in Sredee, 

Drugi čestiti ^ostj^ bil g. Ii runi s I a v Grabows k i , ^n&ni poljski litorat, 

profesor v C'jsestobowi. Profesor Grabowski je čislan pripovedni in d rani ptički 

pisatelj poljski, a vrhu tega poljske rojake svoje sozninja osobito s pesniškimi 

proizvodi hrvatskimi in s lovenskimi . Preloäil je žc več pesnij Vodnikovih, 

FreSimovili, Veselovih in Jenko vi h na poljski jezik, spisal je biografijo Jurči-

čevo in v lanski var&ivski „Kiwi" (X, laai , 054—661) je priobčil razpravo o 

s l o v e n s k i l i t e r a t u r i v letih 1870. in 1880., katera jasno priča, k akti somu 

dobro znano vso soeijakie in književne rasjnere slovenske. (.i. Grabovvski nam 

je pravil, da poljski kuj izvili Iii nameravajo prihodnje let« v Krakov sklicati 

občn i shocl s l o vansk i h p isate l jev . Pa Po l jak i mislijo na kaj takega, 

to je veselo znamenje! Iz Ljubljane odEel je prof. Grabowski v Zagreb. 

jKttxko slomtvo. Ruski lini i za deco. Rusi imajo sedem listov za dece. 

Med njimi se odlikujeta slasti „Dfctskojc C te ni je* in „Rodnik*. Prvega 

u redu je Ottrogorakij, predavatelj slovesi lusti v Peterbiugu, ki slovi za jednega 

najboljših in najzvedenejšili ruskih pedagogov. Spisal je za otroke Se veS priličnih 

knjižic, iamed katerih omenjamo Lr „Junim ftitatejjam, razskazi o raznih ljudjab,-

rIlja Muromcc*. „PuSkinskaja Ros" itd.: poleg tega jo izdal tudi nekaj pesnij 

in dve drami: „Mgla4 in „Lipočka". 

Drugi list, „Rodnik , " uredbe gospa Sisojeva, katere knjižili ,OCerki i 

i<-BSkaaic in „Istorija maleukoj dövoöki* sta na jpr i ljubljenci med ruskimi spisi 

KU mladino; tudi jc kot prelagateljica na dobrem glasu. Oba ta dva lista pri-

občujeta pravljico in basni, ki so brez fantastično našemljenosti in imajo gotovo 

realno podlago. Vsaka pravljica in basen zaključuje v sebi idejo, pridajajočo jej 

* misel in tvorečo jo koristno. Pesni Milialovskcga. Arsenjeva, Barlkove se smejo 
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imenovati rävi-stiie. V obeli dveh so nam všeč i po vsebini i po priprt»stem, a 

lepom jezici povesti, obraai in, prizori iz domačega življenja, katere spisujejo bolj 

ali menj znani pisatelji (irigorovič, Stavrovskij, Maksimov, Bogdanov, Kruglov, 

Svetnikova itd. Veliko, vrednost imata lista tudi za te^a dclj, ker so v njih skoro 

vsi prirodosnaneki, zgodovinski in narodopisni spisi oblečeni v obliko mičn i h 

puvestij in prizorov, kajti drugače so taki spisi za otroka presnhop&mi in jili 

nt čita ali vsaj ne prečita. Jedrno, kar bi mogli očitati listu „Dčtskoje Čtcnije* 

je to, da se premalo ozira nsi ras ko narodno življenje?, priobči ijoć veliku kompilacij 

in prevodov iz tujili jezikov, Oba izhajata v Pctcrburgu po jedenkrat na mesec, 

cena prveüiu („Dčtskojc Ctenijo") je Г> r. 75 k,; dragemu (.Hodni k "j pa 5 r. 

Ostali listi za dcco so naslednji: .,Seii]j<i i Skola," ki je še dosti dober, 

samo da je preobširen in predrag (velja namreč l l v, 50 k,), „Igrušečka" (6 r,). 

„D^tskij Otdih," „Semejnije Večera'* in ,,£unial dlja dčtej", C) zadnjih dveh pravi 

neki ruski list, da sta po vnanji obliki in vsebini pripravna samo za zavij alni papir. 

— n . 

_Pcreloin. P r a vd i v a j a i s tor i j a P. II. M karjeviča" jc najnovejši 

roman tega pisatelja v Štirih delili in dveh knjigah, ki jo iz&el v Petrogradu. 

To delo je nadaljevanje druzega prekrasnega proizvoda njegovega: „Če t ver t 

veka toma пигж! 1 ; v njom nnstopajo zapet iste osob^ samo т poznejšem 

{asu, Ker je ^шНто vz<4<> [iiivse iz narodnega življenja in pisatelj odkriva tudi 

marsikaj iz življenja najvišjih krogov, kar bi sicer utegnilo ostati zri vselej po-

zabljeno, jako je delo zanimljivo. Kritik izraža s« (t njem sledeče; „Ko jaineä 

čitnti ta roman, prikava te pisatelj tako k svinji knjigi, da nimaš najmanjšega 

vesolju, resno k r i t i kov iE t i , ampak bi samo vzkliknil ,prekrasno, prekrasno* in po-

mislivSi nekoliko dodal: ,nt\ niso So opešale literaturne sile ruske aendje '! — 

„Sergej G or batov, is to ri češki j roman konca XYH1 vekji," spisal 

Vsevo lad ja Solovjev, Ta roman, ki jc prošlo leto izhajal v leposlovnem 

listu „Kjivai:, ijsSel je posebno. Cena mu jc 3 rublje brez pošiljanja. Kot. na-

daljevanje njegovo izhaja v letoSqjem omenjenem lista roman ,.V oltovj anoc!i, 

od istega pisatelja. Dejanje obeli vzeto je iz časa car i nje Katarine iL in vrgi se 

deloma v Petrogradn, deloma v Pariza, Pisatelj vodi čitatelja največ po dvomih 

krogih, kjer ima priliko opažati tedanje življenje najvišjih mogotcev. Posebno za-

nimijiv opisuje carinjo Katarino io njene prve svetovalce, kakor tudi prestola-

naslednika P. Petroviča, Tudi francoska revolucija zanima važna mesta v tem delu. 

R. 

„L jub l j ansk i Z v o n " 

i z Laja po 4 polo obsežen v veliki osmerki po jeden pot na mcsec v zvezkih, ter 

stane: za vso leto i gld. (JO kr,, za pol leta £ gld. 30 kr., za Četrt leta 1 ̂ ld. 1 Г> kr. 

Za vse neavstrijske dežele po 6 gld., za dijake po i gld na k to. 

Založniki: dr. L Tavčar in drugovi. — Za uredništvo odgovoren; Pr. L&vec. 

U redu l ä t vo i v Novih ulicah 6, — l p № > o U ( v t ) : na Marije Terezijo cesti b. 

Tiska BNarodiui Tiskarna" v Ljubljani. 
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